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Un dia, mama trajo mucha fruta.

One day, mama got a lot of fruit.
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Mi hermano Rahim es glotén. Prueba
toda la fruta. Come mucha.

My brother Rahim is greedy. He tastes
all the fruit. He eats a lot of it.

Mas tarde, Rahim nos pide disculpas.
“No volveré a ser tan gloton,” promete.
Y todos aceptamos su promesa.

Later, Rahim says sorry to us. “I will
never be so greedy again,” he promises.
And we all believe him.
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Mama se enoja con Rahim. “Me duele mucho el estbmago,” susurra
Rahim.

Mother is angry with Rahim.
“My tummy is so sore,” whispers Rahim.
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“¢No vas a castigar a Rahim?” pregunta
mi hermano pequefio.

“Aren’t you going to punish Rahim?”
asks little brother.

“Rahim, pronto te arrepentirds,” le
advierte mama.

“Rahim, soon you will be sorry,” warns
mama.



